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Prijungimo prie Sildymo sistemos pavyzdZiai 3/4
Examples of connection to heating system
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Elektroterminé pavara arba termostatiné galva su iSneSamu jutikliu
Thermoelectric actuator or thermostatic head with capillary
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LT KONVEKTORIAI IR UZDENGIAMOSIOS GROTELES
KONVEKA. GARANTIJOS SALYGOS

Sios garantinés salygos yra privalomos visiems subjektams, kurie vienu ar kitu biidu daly-
vauja saugojant (sandéliuojant), kraunant, transportuojant, montuojant, pajungiant, paleidziant,
cksploatuojant ir atlickant techning prieZiiirg konvektoriams, kuriuos gamina jmoné KONVE-
KA, toliau Siose salygose vadinama Jranga.

Garantiniai terminai: jrangai su daZytais korpusais — 5 metai; jrangai su nertidijanio plieno
korpusais — 10 mety; elektrinei daliai, esaniai Jrangoje — 2 metai.

G: iniai terminai skai¢iuojami nuo jrangos iSsiuntimo i§
galioja tik laikantis zemiau i$vardinty taisykliy.

dienos. Garantija

1. Saugojimas

1.1. Saugojimas suprantamas kaip jrangos laikymas sandéliuose, perkrovimo vietose, trans-
porto kompanijose bei statybose.

1.2. KONVEKA jranga turi biiti laikoma $varioje ir sausoje patalpoje, kur oro drégnumas ne
didesnis uz 70%, temperatiira 5-30°C ribose. Bet kokie statybos ar apdailos darbai, o taip pat
cheminiy medZiagy laikymas patalpoje, kur laikoma jranga, draudziami. Jrangos laikymas lau-
ke arba atvirose patalpose draudziamas.

1.3. Jrangg galima laikyti tik horizontalioje padétyje. VirSutiné pusé nurodyta pakavimo Zen-
kluose.

1.4. Vieng ant kito galima déti ne daugiau 6 jrangos vienetus. DraudZiama ant jrangos déti kitus
daiktus ar lipti kojomis.

1.5. Biitina pasirtipinti, kad apatiniai jrangos vienetai guléty ant tvirtos atramos per visg pa-
kuotés plota.

2. Krovimas

2.1. Krauti Jrangg leidZiama tik rankomis arba Sakiniais krautuvais. Krauti Sakiniais krautuvais
leidZiama tik tuo atveju, jei jranga yra ant pale&iy.

2.2. Draudziama métyti jranga.

2.3. Kraunant batina is irangos taisyklemis, isp. 1.3., 1.4, 1.5
2.4. Kraunant j transporto priemones biitina kruo pritvirtinti Jranga, kad ji nejudéty trans-
portavimo metu. Tvirtinimo priemonés turi nepaZeisti Jrangos.

3. Transportavimas

3.1. Transportuojant Jrangg biitina vengti nereikalingo kratymo ir prastovy drégnose ir/arba
druskingose salygose.

3.2. Tlgai transportuojant (daugiau nei savaitg) biitina perioc
3.3. Jrangos transportavimas jiira draudZiamas.

4. Montavimas

ai tikrinti jrangos biklg.

4.1. Jrangg gali montuoti tik i, turintys galiojan¢ius pazyméji su-
teikianius teis¢ montuoti Sildymo ir vésinimo jrangg. Elektrinius komponentus gali montuoti
tik ifikuoti ialistai, turintys janCius pazymgj ikianCius teis¢ montuoti

elektrotechning jranga.

4.2. Jrangos montavimo darbai vykdomi pagal jmonés KONVEKA montavimo instrukcijas,
remiantis nacionalinémis statybos normomis.

4.3. Salygos patalpose, kuriose montuojama jranga, turi atitikti saugojimo salygas, nurodytas
1

5. Eksploatacija

5.1. KONVEKA jranga skirta tik patalpy Sildymui ir/ar vésinimui. Bet koks kitas jrangos nau-
dojimas neleistinas.

5.2. Irangg galima naudoti tik Svariose patalpose, kur oro drégnumas ne didesnis uz 70%. Drau-
dziama jrangg cksploatuoti patalpose, kuriose jrengtos atviros vandens talpos (baseinai), fonta-
nai ar kaskadai. Bet kokie statybos ar apdailos darbai, o taip pat cheminiy medZziagy laikymas
patalpoje, kur eksploatuojama jranga, draudZiami. Drau-dZiama jrangg naudoti patalpy/pastato
Sildymui / vésinimui pastato statybos metu.

5.3. Relil imai §i SalCio nes¢jui, pro jrangg:

5.3.1. sudétis: vanduo arba vandens ir etileno glikolio misinys (iki 40% etileno glikolio);
5.3.2. neleidziamas didesniy, nei 0,01mm kietyjy daleliy buvimas. Kietyjy daleliy kiekis neturi
virdyti 7,0 mg/l;

5.3.3. temperatiira neturi virSyti 110 °C;

5.3.4. slegis neturi virsyti 1,2 MPa ;

5.3.5. pH rodiklis turi biti 6,0-8,0 ribose;

5.3.6. bendras sieros ir chloro kickis neturi virsti 20 mg/l;

5.3.7. bendras kietumas neturi virSyti 4,0 mg/l.

5.4. Reikalavimai Sildymo/ vésinimo sistemoms, prie kuriy jungiama [ranga:

5.4.1. sistemos tipas — uzdaras su membraniniais plétimosi indais;

5.4.2. 1§ sistemy bitina visiskai paSalinti org. Tai pasickiama jdiegiant efektyvius biidus oro
pasalinimui;

5.4.3. sistemose turi biiti sumontuoti mechanini:
valymui;

5.4.4. sistemos turi bati atskirtos nuo $ilumos tiekimo tinkly skiriamaisi: lumokaiciais;
5.4.5. sistemos turi biti suprojektuotos taip, kad bity galima jrangg apripinti batinu kiekiu
Silumos/Sal¢io neséju.
istemg biitina plauti ne maziau 1 karta per metus.

filtrai didesniy nei 0,01mm kietyjy daleliy

5.4.6.
6. Jleidzi: iy iy groteliy imo sglygos
6.1. Standartinémis aliumininémis ar inémi ¢mi ioti leidZiama. Jos gali iSlai-

kyti paskirstytus kriivius iki 100 kg. Biitina vengti taskiniy kriiviy, pavyzdziui: kedziy ar staly
kojos (arba ratukai), siauri avalynés kulnai ir t.t.

bat ines groteles i didelio poveikio vietose, tai yra vietose, kur
jomis praeina daugiau nei 10 zmoniy per valandg.
6.3. Apsaugines groteles galima eksploatuoti tik sausoje aplinkoje. Jei oro drégmé yra didesné
uz 80% (pvz. statybose) groteles i Zi isti iesioginis vandens ar
kitokiy skys¢iy patekimas ant groteliy.
6.4. Eksploatacijos metu, nuimant rulonines, groteles reikia vengti jy susukimo (kai groteliy
ilgis iki 1,5 m) arba susukti jas ne mazesniu kaip 20 cm pirmos skersmeniu (kai groteliy
ilgis 1,5 - 3,0 m). Tuomet, kai groteliy ilgis didesnis nei 3 m, jas susukant reikéty laikytis nuro-
dyto susukimo skersmens, taip pat sukti i$ abiejy galy, suformuojant 2 pana3aus dydzio rulonus.
7. Gaminiy i§ neriidijancio plieno naudojimo salygos
7.1. Gaminius i§ ijancio plieno j
Galima naudoti tik valiklius, neturin¢ius chloro.
7.2. Jeigu ant gaminiy i$ nertidijancio plieno p s atsiranda oksidavimosi pozymiuy, bitina
nuvalyti pavirsiy specialiu valikliu nertidijan¢iam plienui, nuplauti $iltu vandeniu, i$dziovinti ir
padengti specialia konservuojanéia priemone, skirta nertidijan¢io plieno paviriy apdorojimui.
7.3. Jeigu patalpoje, kurioje yra jranga i3 nerfidijancio plieno, cheminiu biidu valomos grindys,
cheminés medZiagos neturi patekti ant jrangos arba reikia naudoti kitas valomasias priemones,
kurios néra agresyvios nerii tiems paviriams.
7.4. Jrangg ar jos dalis i$ nertidijanio plieno biitina apsaugoti nuo drusky, dulkiy ir kity ter3aly.
8. Jrangos techninio aptarnavimo salygos
8.1. Tam, kad Jranga tinkamai veikty, biitina reguliariai atlikti techning prieZiiira pagal tas saly-
gas, kokias numaté gamintojas.
8.2. Silumokaitj ir ventiliatoriy reikia reguliariai
dulkiy siurblj.
8.3. Jei jranga yra su , biitina
sezong, patikrinti kondensato nuvedimo biiklg.
8.4. Biitina kartg per metus apZitiréti voZztuvy
9. Garantinio atvejo forminimo salygos
9.1. Jmoné KONVEKA pasilicka teis¢ perzitiréti pretenzijas, pareikstas tik partneriy, su kuriais
sudarytos sutartys.
9.2. Garantija taikoma tik jrangai ir atsarginéms dalims. Kompanija KONVEKA pasilicka teis¢
rinktis remontuoti, ar keisti sugedusig jrangg ir atsargines dalis.
9.3. Apie nustatyta gedimg per garantinj laikotarpj biitina pranesti gamintojui per tris darbo
dienas po gedimo paaiskéjimo dienos. Tai yra esminé garantijos galiojimo salyga. Gamyklos
adresas: Konveka, UAB, Vokieciy g. 187, LT-45251 Kaunas, Lietuvos Respublika, el-padtas
donatas(@konveka.It
9.4. Jei pretenzija pagal garantija buvo pareiksta ir pripazinta pagrista per garantinj laikotarpj,
imon¢ KONVEKA savo pasirinkimu privalo Jrangg suremontuoti arba pakeisti sugedusig jran-
g4 ar jos atsarging dalj atitinkama Jranga ar atsargine dalimi, jskaitant transportavimo ilaidas.
Kitais atvejais remonto ir transportavimo i$laidas apmoka pretenzija pareiskes klientas pagal
kompanijos KONVEKA kainorastj.
9.5. Duomenys, reikalingi pretenzijai pareiksti:
9.5.1. Nuotraukos arba vaizdiné medZziaga;
9.5.2. Jrangos pirkimo sgskaitos — faktiiros ir vaztaras¢io kopija;
9.5.3. Isankstiné patirto nuostolio suma, jei jrangos gedimas sukélé nuostoliy kitiems daiktams;
9.5.4. Jei nukentéjusysis apie nuostolj pranes¢ draudimo kompanijai, biitina nurodyti draudimi-
nio jvykio numerj ir draudimo kompanijos kontaktinius duomenis.
9.6. Kompanija KONVEKA pasilicka teis¢ atmesti pretenzijas, jei :
9.6.1. Tranga, dél kurio buvo pareiksta pretenzija, buvo pristatytas j kompanijos buvimo vieta
be reikalingy dokumenty, paminéty p.9.5., arba be kompanijos KONVEKA leidimo jranga
atjungta iki serviso techniko atvykimo.
9.6.2. pretenzija dél [rangos buvo pareiksta pasibaigus laikotarpiui, nurodytam p. 9.3;
9.6.3. Jrangoje, dél kurios buvo pareikta pretenzija, buvo pajungta ne gamintojo patickta at-
sarginé dalis;
9.6.4. Jranga buvo rel )
pakeitimai negavus rastisko gamintojo leidimo.
9.6.5. Kompanija KONVEKA pasilicka teis¢ be iSankstinio pranesimo keisti Sias salygas.

iai praplauti $variu vandeniu.

krinti ir valyti. Jie valomi sausai, naudojant

iai kartg per metus, prie§ vésinimo

ir Salinti rastus

ar buvo daromi kiti

EN  CONVECTORS AND GRILLES KONVEKA
WARRANTY CONDITIONS

These Warranty Conditions are binding to all the subjects that in one or another way
are involved in storing (storage), loading, transport, installing, connecting, starting up,
using or mai of the s that are produced by KONVEKA Company.
The warranty period for equipment with painted casings is 5 years, with stainless steel
casings 10 years, for electric parts of the equipment — 2 years since the date of shipment
of the equipment from the manufacturer. The warranty is valid only in accordance with
the rules listed below.

1. Storage.

1.1. Storage is d as storage of equi in 1
transportation companies and construction sites.

1.2. The equipment produced by KONVEKA must be stored in a clean and dry pl
where the humidity level does not exceed 70%: the temperature range must be 10 - 30°C.
Any construction or decoration works, as well as storage of chemical substances in the
room where the i is stored are prohibit It is prohibited to keep the i
outdoors or in open spaces.

1.3. The equipment can be stored only in a horizontal position. The upper part is indicated
on the packing signs.

1.4. Not more than 6 items of the equipment can be placed on the top of another one. It is
forbidden to place other objects on the equipment or to climb on it.

1.5. It is necessary to ensure that the bottom items of the equipment are placed on a solid
support over the entire area of the package.

2. Loading.

2.1. Loading of the equipment must be done only by hand or using a forklift truck. A
forklift truck can be used only if the equipment is placed on pallets.

2.2, It is forbidden to throw the equipment.

2.3. While loading the storage instructions listed in paragraphs 1.3, 1.4, 1.5 should be
followed.

2.4. The equipment loaded onto vehicles must be thoroughly fastened ensuring that it does
not move during transport. Securing devices must not damage the equipment.

3. Transportation.

3.1. During transportation unnecessary shaking and storing in damp and/or salty conditions
should be avoided.

3.2, If the transport period is long (over a week), it is necessary periodically check the
condition of the equipment.

3.3. Sea transport is forbidden.

4. Installation.

4.1. The equipment can be installed only by qualified professionals with valid certificates
entitling them to install heating and cooling equipment. Electric components can be in-
stalled only by qualified professionals with valid certificates entitling them to mount clec-
tro technical equipment.

4.2. Installation works should be carried out following the KONVEKTA installation in-
structions and according to the national building norms.

4.3. The conditions in the rooms where the equipment is installed must comply with the
storage conditions specified in paragraph 1.

5. Usage.

5.1. KONVEKA equipment is intended only for heating and/or cooling. Any other usage
of the equipment is not allowed.

5.2. The equipment can only be used in clean rooms where the level of humidity does
not exceed 70%. Any construction or decoration works, as well as storage of chemical
substances in the room where the equi is used are prohibited. Usage of the equi

for heating or cooling of building during construction works is prohibited.

5.3. Requirements for heat/cold carrier flowing through the equipment:

5.3.1. ingredients: water or water and ethylene glycol mixture (up to 40% e. glycol); the
presence of bigger than 0,01mm solid particles is not allowed; the amount of solid particles
should not exceed 7.0 mg/l;

5.3.2. the temperature must not exceed 110°C; the pressure must not exceed 1.2 MPa; pH
rate must be within the range 6.0-8.0; total amount of sulphur and chlorine must not exceed
20 mg/l; total hardness should not exceed 4.0 mg/1.

5.4, Requirements for the heating/cooling systems which the devic
5.4.1. the system type — closed with diaphragm expansion vessels;
5.4.2. air must be completely removed from the systems. This is achieved by using effec-
tive de-acration ways;

5.4.3. mechanical filters for filtration of larger than 0,01mm solid particles must be mount-
ed;

5.4.4. systems must be separated from the heat supply networks using separating heat
exchangers;

5.4.5. systems must be designed in the way that allows providing the equipment with the
necessary amount of heat/cold carrier;

5.4.6. the system must be washed at least once per year.

6. Usage conditions for protective grilles.

6.1. It is allowed for people to stand and walk on the grilles. They can withstand the distrib-
uted weight up to 100 kg. Avoid point weight (such as chair legs, narrow shoe heels etc.).
6.2. It is forbidden to use protective grids in the areas of great impact, that is, the places
where more than 10 people per hour pass.

6.3. Wooden protective grids can only be used in a dry environment. If the air humidity
is more than 80% (for instance, in construction sites), wooden grids should not be used.
6.4. If roll-up grilles must be removed, they have to be rolled to coil with inner diameter
not less than 200 mm. When length exceeds 3 m, two coils from the each end have to be
formed; diameters of both coils have to be similar.

7. Usage conditions of products made of stainless steel.

7.1. Itis recommended to wash regularly products made of stainless steel with clean water.
Cleaning agents without chlorine may be used.

7.2. If symptoms of oxidation oceur on the surface of products made of stainless steel, it is
necessary to clean the surface with a special stainle el cleaner, rinse with warm water,
dry and coat with a special preservative for stainless steel surface.

7.3. If the floor in the room where the equipment made of stainless steel is used is chemi-
cally cleaned, the chemical substances should not get on the equipment or other cleansers
that are not aggressive for stainless steel surfaces should be used.

7.4. Products made of stainless steel must be protected from salt, dust and other contam-
inants.

8. Equipment maintenance conditions.

8.1. In order to allow the KONVEKA equipment function well it is necessary to perform
regular mai in with the conditions as provided by the manufacturer.
8.2. The heat exchanger and the fan should be checked and cleaned regularly. They should
be dry cleaned using a vacuum cleaner.

8.3. If the equipment has a drain pan, it is necessary check the condition of it and clean if
necessary at least once a year before the cooling season.

8.4. It is necessary to inspect the valve tightness once a year and eliminate any leaks found.
9. The conditions when the guarantee is applied.

9.1. KONVEKA Company reserves the right to review all the claims made only by partners
with whom contracts are signed.

9.2, The guarantee applies only to the equipment and its spare parts. KONVEKA com-
pany reserves the right to choose whether to repair or change the faulty equipment and
spare parts.

9.3. The manufacturer must be notified about the fault within the warranty period within
three calendar days. The factory address: KONVEKA, UAB, Vokie¢iy g.187, LT-45251
Kaunas, Lithuania, e-mail: donatas@konveka.lt

9.4. If a claim under the warranty is made and upheld within the warranty period, KON-
VEKA Company must replace the faulty equipment or its spare part with appropriate
equipment or its spare part, including transportation costs. In other cases, the repair and
transportation costs shall be paid by the customer who made a claim under the KONVEKA
Company’s price list.

9.5. The data required for making a claim:

9.5.1. photos or video material;

9.5.2. equipment purchases invoices - invoice and a copy of the bill of lading;

9.5.3. the advanced amount of the damage if the equipment failure has caused any damage
of other things;

9.5.4. if the person who suffered damage has reported to the insurance company, it is nec-
essary to specify the number of the insured event and insurance company contact details.
9.6. KONVEKA Company reserves the right to reject a claim if:

9.6.1. a product, which the claim refers to, is delivered to the company’s location with-
out the required d i din 9.5, or the i is di d
before the service technician’s arrival without the KONVEKA Company’s permission;
9.6.2. the claim is made after the end of the period referred to in paragraph

9.6.3. in the equipment, which is subject to a claim, there is a spare part that is not supplied
by the manufacturer;

9.6.4. the equipment has been repaired, upgraded, improved ete. without permition of the
manufacturer.

KONVEKA Company reserves the right to change these conditions without a prior notice.

sites,

are connected to:
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JlaHHbIC rapaHTHIHHBIC YCIOBHS SBJISIOTCS 00S3aTE/IbHBIMH JUIsS BCEX CyGHEKTOB, KOTOPbIE KakuM-JInGo oGpa-
30M YHaCTBYIOT B XPAHCHHI, TIOIPY3KE, TPAHCIIOPTHPOBKE, MOHTAUKE, IOK/IIOYCHHH 1 BBOJC B SKCILTYATALIMIO

P 0 it KONVEKA, a Taioke B €ro jaJibHei1iei KCIuTyaralu u TexHu-
ueckoM o0crykuBaHuH. [apaHTHitHbI CpOK KONVEKA ¢ -5
JIeT, ¢ Kopilycamu U3 Heprkaseroueii craimu — 10 Jiet, uis 21eKTprieckoll YacTi — 2 Tojia o JiHs OTHPaBKi
0Bopy/oBaHus ¢ 3aB0jIa U3rOTOBMTENS. [apaHTHs Ha 0GOPYIOBAHUE ICHCTBUTEILHA TONBKO IPU COOIIIOICHHI
HIDKEIICPEUHCIICHHBIX TIPABIIL

RU KOHBEKTOPBI M 3BAIIUTHBIE PEHIETKHA KONVEKA.
TAPAHTHUIHBIE YCJIOBUS

1. XPAHEHHE.
1.1 TIOJI XPAHEHHEM TIOJIPA3YMEBAETCSI XPAHEHHE OBOPYJIOBAHISI HA CKJIAJIAX ITPOJABLIA
1 TPAHCIIOPTHOI KOMIIAHUH, A TAKKE XPAHEHHE HA CTPOMKE.

12. OBOPYIOBAHHE KONVEKA JIOJUKHO XPAHUTBCSI B YUHCTOM M CYXOM NOMELIEHHH C
BJIAKHOCTBIO BO31YXA HE BOJIEE 50% W I1PH TEMIIEPATYPE 10-30°C. JIIOBbIE CTPOUTEJIbHBIE
WM OTJAEJOYHBIE PABOTbI, A TAK/KE XPAHEHHE XUMHYECKHX BEIECTB B TOMEILEHHH BO
BPEMSI XPAHEHHSI OBOPYIOBAHUSI 3ANIPEIAIOTCS. XPAHEHHE OBOPYIIOBAHHSI HA VJIHUE
WJIN B OTKPBITBIX TOMELEHUSIX 3ATIPEIMAETCSI.

1.3. OBOPYIOBAHHE MOKHO XPAHHTb TOJIbKO B TOPH30HTAJIBHOM TOJIOKEHUH. BEPXHSIsI
CTOPOHA ITPU XPAHEHHH YKA3AHA HA VIIAKOBOUHBIX 3HAKAX.

1.4. OJIMH HA JIPYTOil MOKHO KJIACTh HE BOJIEE 6 LIT. OBOPYIOBAHUSL KNACTb JIPYTHE IIPE]I-
METbI WJIH HACTYIIATh HOTAMH HA OBOPYIOBAHHE 3ATIPEIAETCSL.

15. HEOBXOMMO OBECIIEYHTh, YTOBbI HWAKHUE EJMHULbI OBOPYIOBAHMSI JIEKAJIM HA
TBEPJ0¥1 OTIOPE 110 BCEN ILJIOIIA/M J{HA VIIAKOBKH.

2.TIOTPY3KA

2.1. TPY3UTh OBOPYIOBAHHE JIOTIYCKAETCSI TOJILKO PYKAMH HJIH BUIOYHBIMH MOTPY34H-
KAMI. TPY3HTh BUJIOYHBIMHU MOTPY3UHKAMH PA3PELIAETCSI TOJILKO B TOM CJIVYAE, ECJIH
OBOPYJIOBAHHE HAXOJIMTCS HA TAJUIETAX.

2.2. 3ANIPEIAETCS BPOCATh OBOPYIOBAHHE.

2.3. TIPH TIOTPY3KE OBSI3ATEJIBHO PYKOBOJICTBOBATBCS! IPABHJIAMH XPAHEHHSI, VKABAHHBI-
MHBIL 13,14, 15.

24. TIPU TIOTPY3KE B TPAHCIIOPTHOE CPEJICTBO HEOBXOJMMO TIIATEJIBHO VKPEIUTH OBO-
PYJIOBAHHE, IIPEJJOTBPALILIASI ETO IEPEMEIIEHHE BO BPEMSI TPAHCTIIOPTHPOBKH, IIPH 9TOM
CJIEJMTh, YTOBbI PEIMETBI JUISl VKPEILIEHHS! HE ITOBPE/HIH OBOPYIOBAHHSI.

3. TPAHCIIOPTHPOBKA

3.1. IPH TPAHCIIOPTUPOBKE HEOBXOJNMO H3BETATH M3HIIHEI TPSICKH M JUIMHHBIX [1PO-
CTOEB BO BJIA’KHBIX H/HJIH COJIEHBIX YCIOBHSIX.

3.2. IPH JUIMTEJIBHBIX TPAHCIIOPTHPOBKAX (CBBIIIE 1 HEJEJIH) HEOBXOANMO MEPHOINYE-
CKH IPOBEPSITh COCTOSIHUE OBOPYIOBAHUSL.

3.3. TPAHCTIOPTHPOBKA OBOPYJIOBAHHSI 10 MOPIO 3ATIPEIAETCSI.

4. MOHTAK

4.1. MOHTAZK OBOPY/IOBAHHSI I0JI’KEH TPOBOJANTHCS! KBAJIMOULIMPOBAHHBIM IIEPCOHAJIOM,
HUMEIOLUM JEACTBYIOWEE VIOCTOBEPEHHUE, IO3BOJISIIOIIEE MOHTAXK OBOPYIOBAHMSI
JUISE OTOTLIEHHS M OXJIAZKAEHHS. MOHTAK SMEKTPHYECKHX KOMIOHEHTOB JIOJIKEH Bbl-
MOJIHSTh CHELMAINCT, MMEIOLLHNIi AEACTBY IOLEE YIOCTOBEPEHHE, I03BOJISIIOLIEE MOH-
TAK NEKTPOTEXHHYECKOT'O OBOPY/IOBAHIHSI.

4.2. MOHTAK JIOJI’KEH IIPOBOJNTHCS! B COOTBETCTBHH C HHCTPYKIUMEN 110 MOHTAKY COOT-
BETCTBYIOUETO OBOPYJOBAHHSI KOMITAHHH KONVEKA H HAIMOHAJIbHBIMU CTPOUTE/Ib-
HBIMI HOPMAMH.

43.VCJIOBUSI B TIOMELEHHUSIX, B KOTOPBIX TPOBOANTCS MOHTAZK OBOPYIOBAHMSI, JI0JIKHbI
COOTBETCTBOBATh YCJIOBHSIM XPAHEHHSI, VKA3SAHHBIM B IL1 JAHHBIX VCJIOBHIL.

5. 9KCILIVATALIUSE

5.1. OBOPYIOBAHHE KONVEKA ITPEJIHASHAYEHA JUIS OTOILIEHMSI WIJIN OXJIAKIEHHSI TTOME-
IEHHIL JTIOBOE JIPYTOE HCTIOJIb30BAHHE OBOPYIOBAHMSI HE JJOTIYCKAETCSI.

5.2. OBOPYIOBAHHE MOKET IKCIUIVATHPOBATBCSI TOJIBKO BHYTPH YNCTBIX MOMELIEHUIA,
BJIAKHOCTb BO3IVXA B KOTOPBIX — HE BOJIEE 70%. JIOBBIE CTPOUTEJIBHBIE WM OT/ENOY-
HBIE PABOTBI, A TAK/KE XPAHEHHE XHMUYECKHX BELECTB B HOMEILEHUSIX BO BPEMSI 9KC-
TUIVATALIAN OBOPYIOBAHHSI 3AIIPELIAIOTCSL. OBOT' PEB W/IJIN OXJIAK/IEHHE 3IAHHI1 BO BPE-
MSi X CTPOMTEJIBCTBA CTPOTO 3AIIPELAETCS.

5.2.1. TPEBOBAHHS! K TEIUIOHOCHTEJIO / XJIAJATEHTY, IOCTYIAIOWAMHU B OBOPYIOBAHHUE:
HE JIONIYCKAETCSI HAJIWYHE TBEPABIX YACTHLL, BETHYHHA KOTOPBIX BOJIBLIE 0,01 MM. KOJIH-
YECTBO TBEPIBIX YACTHUIL HE JIOJIKHO IIPEBBILIAT 7,0 MI/JI; TEMITEPATYPA HE JIOJIKHA TIPE-
BBIIIATb 110°C; JABJIEHHE 1,2 MITA; [IOKA3ATEJIb PH JIOJIKEH BBITh B ITPE/JEJIAX 6,0-8,0; OBLIEE
KOJIMYECTBO CEPbI 1 XJIOPA HE JI0JI’KHO ITPEBBILIATh 20 MI'/JI; OBILASI JKECTKOCTb HE JI0JTK-
HA TIPEBBILLIATB 4,0 MIJL

53. TPEBOBAHHSI K CHCTEMAM OTOILIEHHSI / OXJAXKIEHNS], K KOTOPBIM MOJK/TIOYAETCSI
MPHBOPBI:

53.1 THI CHCTEM - 3AKPBITbIi1, C MEMBPAHHBIMH COCYIAMHU PACIIHPEHUSE;

532. B CHCTEMAX JIOJIKEH BbITh IIOJTHOCTBIO VIAJIEH BO3IYX. 3TO JOCTHIAETCS IIVTEM
BHE/IPEHUSI D9O®EKTUBHBIX CPEJCTB JUIsI VIAJTEHUSI BO3JIYXA;

533. B CHCTEMAX JIOJKHBI BbITh BHEJIPEHBI MEXAHWYECKUE ®UJILTPBI JUIS OUHCTKH
JKECTKHX YACTHI{ CBBILIE 0,01MM;

5.3.4. CHCTEMBbI JIOJKHBI BbITh OTJAEJEHBI OT TEIIOBBIX CETEN OTAEJINTEIBHBIMH TEILIO-
OBMEHHHKAMM;

535. CHCTEMBI JIOJIKHBI BBITh CIIPOEKTHPOBAHBI TAKUM OBPA30M, YTOBbI OBECIEYHTD
OBOPY/IOBAHHE HEOBXOANMbIM KOJIMYECTBOM TEIJIOHOCHTEJIS! / XTAJIATEHTA;

5.3.6. CHCTEMBI JI0JI’KHbI TPOMBIBATBCS HE MEHEE 1 PA3A BTOJL.

6. YCJIOBHS1 SKCILIVATALUAH 3ALMTHBIX PEIETOK

6.1. IO CTAHIAPTHBIM AJTIOMUHHEBBIM HJIH JAEPEBSIHHBIM PELIETKAM, IOCTABJISIEMOIi B
COOTBETCTBHH C MOJE/IBIO KOHBEKTOPA, MOJKHO XOJHTh, i OHA CIIOCOBHA BbIJEP/KH-
BATH PACIIPE/IEJIEHHBIE HATPY3KH 10 100 KT. HEOBXOJMMO H3BETATh TOYEYHBIX HATPY30K
(HATIPUMEP, HOKKH CTYJIA, KABJIVKH OBYBH M T. 1.

6.2. 3ALMTHBIE PELIETKHN HE IIPEHA3HAYEHBI JUIs1 SKCILIVATALIUN B MECTAX TOBBIIEHHO-
IO BO3AENCTBHSL, T. E. TIE YEPE3 HUX IPOXOUT CBBILIE 10 YEJL/Y.

6.3. IEPEBSIHHBIE 3AILNTHBIE PEIIETKH HEOBXOJMMO MCTIONBb30BATh B CYXOil CPEJIE. ECJIH
BJIAKHOCTh BO3IYXA COCTABJISIET CBBILIE 80% (HAIIPUMEP, HA CTPOIIKE), JIEPEBSIHHBIE PE-
IETKN YCTAHABJINBATD HEJIB3SI.

6.4. BO BPEMSI KCILIVATALIAN, CHUMASI PYJIOHHBIE PELIETKH (ITPU JUTHHE JIO 15 M) HAZIO W3-
BETATh CBOPAYMBAHMSL ECJIM H3BETHYTh CBOPAYMBAHMSI HEBO3MOKHO M KOTJA JUIMHA
PELIETOK 15 - 3,0 M, CBOPAYMBATH UX HAJIO TAK, YTO IMAMETP NEPBOii OBMOTKH BbL1 HE
MEHBLIE 20 CM. KOTJIA JUIMHA PEIIETOK IPEBBILIAET 3,0 M, CBOPAYHBATD HX HAZIO IPHJIEP-
JKUBASICh YKA3AHHOT'O JIMAMETPA NIEPBOII OBMOTKH C OBEHX KOHIIOB OBPA3YS 2 PYJIOHA
TOXOKETO JIUAMETPA.

7. YCJIOBHS! SKCILIVATALUAH W3EINI1 N3 HEPKABEIOIETT CTAJIH

7.1 M3IEJIS] U3 HEPKABEIOLIEN CTAJIH PEKOMEHYETCSI PEFYJISIPHO IPOMBIBATH YHCTOI
BOJIOI! HJIM HCTIOJIb30BATb JL/Isl O4MCTKH ITPEINAPATBI, HE COAEP/KAILHE XJIOP.

7.2.ECJIM HA TIOBEPXHOCTH M3/IEJIHS! 3 HEPKABEIOLEI CTAJIM ITOSIBSITCSI IPU3HAKH OKHC-
JIEHUSI, HEOBXOIMMO OYHCTHTh HOBEPXHOCTh C TIOMOLIbIO CHELMAJIBHOTO OYHCTHTE-
11 JlUIs1 HEPAKABEIOUIE# CTAJIM, BBIMBITh TETLION BOJOIA, BHICYIIHTh M HAHECTH CIELH-
AJIbHOE KOHCEPBUPYIOLIEE CPE/JCTBO JUISl OBPABOTKH HEPKABEIOLIMX ITOBEPXHOCTEIA.
73. ECJIH B NOMEIUEHHH, B KOTOPOM VCTAHOBJIEHO OBOPYJIOBAHHME M3 HEP/KABEIOIIE
CTAJIH, TIPOBOJMTCS XUMHYECKASI OYUCTKA T1OJIA, KOHUEHTPUPOBAHHBIE XHMHUYECKHE
BEIIECTBA HE JOJIKHbI MOTAJATH HA 9TO OBOPYJIOBAHUE WM CJIEAVET HCIIOJIb30BATh
WHBIE YHCTSIIUE CPEJCTBA, KOTOPBIE HE SIBISIIOTCSI ATPECCHBHBIMH K HEP/KABEIOLHM
MOBEPXHOCTSIM.

7.4. U3IEJINS] U3 HEPAKABEIOUIE( CTAJIM HEOBXOAMMO 3AIUMILATE OT COJIE, MBI U JIPY-
THX 3ATPSI3HEHHIL

8. VCJIOBHS TEXHHYECKOT'O OBCJIYKHBAHMS OBOPYIOBAHHUSE

8.1, JUIS1 IOCTOSIHHOTO OBECTIEYEHHS! HAJUIEKAILEN PABOTBI OBOPYIOBAHHSI KONVEKA HE-
OBXOIMMO BBITIOJHSTH PETVJISIPHOE TEXHHYECKOE OBCJIVKHBAHUE HA YCJIOBHSIX, IIPEJL-
YCMOTPEHHBIX 3ABOJIOM-H3TOTOBUTEJIEM.

8.2, TENIOOBMEHHHK W BEHTHJISITOP (EC/IH OH YCTAHOBJIEH) CJIEAVET PETYJISIPHO TTPOBE-
PSITh M COJIEP’K ATh B UHCTOTE. B CJIVYAE 3ATPSI3HEHHS! EFO HEOBXOJMMO COOTBETCTBYIO-
UM CIIOCOBOM BBIYHCTHTH (OCTOPOKHO MPOTIBLIECOCHTB).

83. B CJIVYAE OBOPYIOBAHHSI C OTBOJOM KOHJIEHCATA, HEOBXOAMMO KAK MHUHUMYM OJUH
PA3 B T'OJI, IIEPE/] CE30HOM OXJIAKIEHHSL, [IPOBEPHTD IIPABHJIBHOCTh OTBOJIA KOHJIEHCATA.
8.4. HEOBXOJIMO PA3 B FOJl TIPOBECTH BH3YAJIbHBIIl OCMOTP FEPMETHYHOCTH KJIATIAHOB H
YCTPAHHTB HAIIEHHBIE TPOTEYKH.

8.5. HEOBXOJMMO IIPOBOJIHTh PETVJISIPHBIE PEBH3HOHHBIE KOHTPOJIM B COOTBETCTBHH C
HOPMAMHM, IEAICTBYIOIUMH B IAHHBII MOMEHT BPEMEHH U B MECTE SKCILIVATALIUH OBO-
PYJIOBAHHSL.

9. VCJIOBHS OGOPMJIEHHS TAPAHTHITHOTO CJTYYASE

9.1. KOMITAHHSI KONVEKA, OCTABJISIET 3A COBOIi IPABO PACCMATPHBATD IIPETEH3UH, ITPE/{b-
SIBNEHHBIE TOJIKO IOTOBOPHBIMH ITAPTHEPAMH.

9.2. TAPAHTHUSI PACIIPOCTPAHSIETCSI TOJIKO HA OBOPYIOBAHHE 1 3AIIACHBIE YACTH. KOMITA-
HHUS KONVEKA, OCTABJISIET 3A COBOIA IIPABO BBIBOPA MEZK/Y PEMOHTOM H 3AMEHOI! IEDEK-
THOTO OBOPYIOBAHHSI, 1 3ATIACHBIX YACTEIA.

93. 0 HAJIMYUH JEGEKTA B TEYEHHE TAPAHTHITHOIO CPOKA HEOBXOAMMO COOBLIHThH
3ABOJY MJIM NPEJCTABHTEJIO 3ABOJA B TEYEHHH 3 KAJIEHJIAPHBIX JHEIL. AJIPEC 3ABO-
JIA: KONVEKA, UAB, VOKIECIU G. 187, LT-45251 KAUNAS, INTOBCKASI PECIIVEJIMKA, 91 IIOYTA:
DONATAS@KONVEKA.LT

94. ECJIV IIPETEH3MSI 110 TAPAHTHH BbLIA IPEBSIBIIEHA 1 IIPU3HAHA OBOCHO-
BAHHOI1 B TEYEHUE TAPAHTHITHOTO CPOKA, KOMITAHHSI KONVEKA, OBSI3AHA 3AMEHHTh JIE-
®EKTHOE OBOPY/IOBAHHE IJIH ETO 3AITACHYIO YACTh COOTBETCTBYIOIIMM OBOPYIOBAHH-
EM WJIN 3ATIACHOI YACTBIO, BKJIIOYASI PACXO/IbI HA TPAHCIIOPTHPOBKY. B IIPOUHX CIIVHASIX
CTOMMOCTb PEMOHTA, TPAHCIIOPTHPOBKH PACCYMTBIBAETCSI 110 JAEACTBYIOLEMY IPEIIC-
KVPAHTY KOMITAHHH KONVEKA, U OILIAYMBAETCSI KIIMEHTOM, NPE/UbSIBJISIFOLUM IPETEH-
3HI0.

9.5. JAHHBIE, HEOBXOJNMBIE JISI IIPE/UbSIBJEHHS IPETEH3MM:

9.5.2. KOIMSI CYETA-®AKTYPBI U HAKJIAIHOI;

9.53. IPEJIBAPUTEJIbHASI CYMMA IIPUYHUHEHHOI'O YUIEPBA, ECJIU B PE3YJIBTATE JIEOEKTOB B
OBOPYJIOBAHUM BYJIET IPHYUHEH YUIEPE JIPYTUM IIPEJIMETAM;

9.5.4. ECJIM NOTEPHEBIIHIT COOBUIMI OB VILEPBE B CTPAXOBYIO KOMIIAHUIO, HEOBXOUMO
VKA3ATb HOMEP CTPAXOBOI'O CJIVYASI M KOHTAKTHBIE JIAHHBIE CTPAXOBO#M KOMITAHHH.

9.6. KOMITAHUSI KONVEKA, OCTABJISIET 3A COBO¥ IIPABO OTKJIOHUTH IIPETEH3HH, ECJIH:

9.6.1. U3/IEJIUE, B OTHOLIEHUH KOTOPOI'O BbLIA NPEBSABJIEHA IPETEH3HS, BbLJIO JIOCTABJIE-
HO MO MECTY HAXOXK/JIEHUSI KOMITAHUH BE3 HEOBXOJIUMBIX IOKYMEHTOB, YIIOMSAHYThIX
B I1. 9.5. I BE3 PA3PELIEHMS KOMIIAHUH KONVEKA, OTKJIFOYEHO /10 TIPHE3/IA CEPBUCHO-
TO TEXHHKA;

9.6.2. O NPETEH3UM 10 TOBAPY BbLJIO 3ASIBJIEHO 110 HCTEYEHHH CPOKA, YKAZAHHOI'O B 11.9.3;
9.63. B OBOPYJIOBAHHH, B OTHOLWEHUH KOTOPOI'O BBLIA MPEABSABIEHA NMPETEH3US, BbLIO
YCTAHOBJIEHO HHOE HENOJAXO/SLIEE OBOPY/IOBAHHE;

9.64. HAJl OBOPY/IOBAHUEM ITPOBO/IHJINCh PEMOHTHBIE PABOTBI, PAGOTbI 110 OBHOBJIEHUIO,
YCOBEPIIEHCTBOBAHMIO, IONNOJTHEHUIO WJIH JIP., HE MOJYYUB MUCBbMEHHOTI'O PA3PELHEHUS
OT U3rOTOBUTEIISL.

9.6.5. KOMITAHHSI KONVEKA OCTABJISIET 3A COBO [IPABO BE3 IIPE/IBAPUTEJILHOI'O VBE/IOMJIE-
HUS BHOCUTb U3MEHEHUS B JIAHHBIE YCJIOBHSL.

MCHCHHS B J@HHBIC YC/IOBHS.
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